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Revelation

Chapter 17

(with them) N,'[‘iﬂ? (who had) N"R7T (angels) NOROR (the seven) RYIW (of) 11 (one) T (& came) AN 17:1
(after me) "N (come) RN (saying) manb (with me) ¥ (& spoke) S55m (vessels) 137 (seven) Y2V
(of The Harlot) 811"77 (the judgment) 837 (I shall show you) TN
(many) RX"O (waters) X2 (on) Sy (who sits) N2IN*T

(& have been drunk) ™™ (of The Earth) RUTNT (kings) obn (fornicated) M7 (for with her) 717277 2
(of her fornication) TN (the wine) X727 (of) 11 (of The Earth) RUINT (dwellers) i1 1Y (all of them) HHE‘D

(a woman) RNIN (& [ saw) DM (in spirit) TM72 (to the wilderness) Namo (& he brought me) PRI 3
(of blasphemy) N2 (of names) RAY (full) whn (blood red) RPN (a beast) XA (on) Sy (who sat) N30T
(ten) O (but) 177 (horns) NP (seven) VAW (heads) XA (to it) 772 (which had) N°RT

(purple) N3N (wearing) RDLUT (was) N7 (she) NN (& The Woman) RPN 4
(precious) RNV (& stones) NONDI (in gold) RT3 (gilded) 1377 (& scarlet) XN
(her hand) 777X (in) Sy (of gold) X277 (a cup) NO2 (to her) il (& had) N"RY (& pearls) N
(of her fornication) 71T (& filth) N2MO1 (abominations) RMIND (& it was full of) Nom

(Babylon) Svan (Mystery) RT7IN (was written) 2" (her eyes) 71°3% (between) N2 (& upon) 515
(of The Earth) X¥TINT (& of the filth) FT°2071 (of harlots) NN"77 (The Mother) RN (The Great ) NN27

(of the saints) RW*TPT (the blood) X7 (from) 11 (who was drunk) 8177 (The Woman) NADIN (& 1 saw) D71 6
(of Yeshua) 2T (of the witnesses) “T1T710T (the blood) N7 (& from) 11
(I saw her) FTOMTT (when) T2 (great) X237 (with astonishment) X717 (& T was astonished) DTN

(are you astonished) RN (Why?) X319 (the angel) NIND (to me) *% (& said) 711 7
(& of The Beast) RN (of The Woman) XNNINT (the mystery) RIRT (you) T2 (shall) RIN (tell) N (I) NIN
(horns) 1372 (& ten) OV (heads) W7 (seven) XYW (to it) L) (that has) N*R7T (her) hie (that bears) N3"WT

(& is not) b e (had) D377 (been) TN (which you saw) DT (The Beast) XD 8
(is going) NO™ (& to destruction) NI (the sea) R12* (from) ]2 (to come up) PONT (is about) XTI
(Earth) XY (on) by (the inhabitants) " (& will marvel) 1171702
(of Life) X777 (in The Book) 872023 (their names) [T (are written) 1°3*12 (whose not) N> (those) 17377
(The Beast) X7 (when they see) 1" (of the world) Nep (the foundation) FTNM7N (from) 122
(& is approaching) N3P (& is not) Al (was) DT (which) 7TDRT

(wisdom) NP2 (to him) ) (for the one having) R (the meaning) NI (here is) X277 9
(sits) NIN*T (where) RO (mountains) 17N (are) J1IN (seven) NV (heads) 1" (the seven) NV
(upon them) JI7*2Y (The Woman) NN

(is) "IN (& one) T (have fallen) oo (five) RWIAT (there are) 11N (seven) NVIW (& kings) nzbmi10
(he comes) RN (& when) N1 (come) NN get) Sy (not) 8o (another) NI (there is) 17T
(to remain) 1IN217 (to him) 77 (is given) 2"71" (a little time) L)"?P

(& it is) "M (& is not) BN (which it brought*) 711" (that) "7 (& Beast) X011 (& the Dragon*) N1°01 11
(is going) NO™ (& to destruction) NITIRD (is) "7 (the seven) R¥2IW (& of) 111 (the eighth) X107

(are) 178 (kings) ]‘35?3 (ten) NV (of The Beast) N7 (horns) 1372 (& ten) 70 12
(have received) 1303 (yet) 2"57T¥ (not) ¥ (who the kingdom) XrTI251T (those) 158
(take) TP (hour) RIPW (one) NI (king) K51 (as) TN (authority) RIDDW (but) XN
(The Beast) NI (with) B

(to them) 777{‘7 (have) PN (will) N3°2X (one) 7T (these) 7‘57[ 13
(give) 1" (to The Beast) NI (their) 1777° (& authority) RIDTWT (& power) KT

(them) 172X (will conquer) X273 (& The Lamb) R77X1 (will war) 112721 (The Lamb) X77X (with) QY (these) 7‘57[ 14
(of kings) Noon (& The King) '[‘mw (of lordship) N7 (He is) 177 (The Lord) N7 (because) Son
(& faithful) X327 (& chosen) 82211 (are called) 872 (& because His people) MY

(that you saw) P™TT7T (the waters) N (to me) ) (& He said) N1 15
(the nations,) N127Y (The Harlot) NPT (sat) X2M" (upon which) 717[“73?'!
(they are) TWTN™ (& languages) N (& peoples) NNMARI (& multitudes) NWIDY

(on the Beast) Natuai) (that you saw) P"TT1T (horns) X372 (& the ten) 70O 16
(& naked) Nahe emba (& desolate) X2 (The Harlot) Nomth (will hate) %303 (these) ]‘E‘ﬂ
(in fire) N33 (& will burn her) FTITPIN (will devour) T¥95R1 (& her flesh) 77037 (will make her) 1217293

(to perform) 1177237 (into their hearts) Hr'h'ﬂ:i?‘: (gave) 27" (for) 7" (God) NON 17
(& will give) pbmw (one) 1T (their purpose) J1773°33 (& to do) 1772827 (His pleasure) 112733
(are fulfilled) T"2POWIT (until) XTI (that) 7 (to Beast) NPT (their kingdom) TIHMIS51

(of God) NFT2RT (the words) 1151
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(that) NT™X (great) X127 (the city) N3 (you saw) DT (which) N7 (& The Woman) RDNINY 18
(of The Earth) ND™NT (the kings) 1291 (over) ¥ (the rule) X291 (for itself) 19 (which has) "R






